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POBUDE

Odbor za notranji trg in varstvo potrošnikov poziva Odbor za pravne zadeve kot pristojni 
odbor, da v svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude:

1. ugotavlja, da so kreativne industrije sektor v porastu, ki predstavlja 2,6 % BDP Evropske 
unije (2003) in zaposluje več kot pet milijonov ljudi;

2. poudarja, da je varstvo avtorske in nekaterih sorodnih pravic v informacijski družbi 
pomemben dejavnik v razvoju gospodarstva na notranjem trgu, na katerem temelji 
pozitivna dinamika spodbujanja, ustvarjanja, vlaganja in širjenja med evropskimi 
potrošniki; 

3. opozarja, da so Evropska skupnost in države članice dolžne spoštovati mednarodne 
predpise o avtorskih pravicah, in sicer drugi odstavek 9. člena Bernske konvencije za 
varstvo književnih in umetniških del iz leta 1986 in 13. člen Sporazuma o trgovinskih 
vidikih pravic intelektualne lastnine, čigar pogoje je mogoče najti v odstavku 5 člena 5 
direktive 2001/29/ES;

4. poudarja, da je pomembno vsem omogočiti dostop do zaščitenih vsebin ob doslednem 
spoštovanju predpisov o avtorskih pravicah;

5. poudarja, da tehnološki ukrepi ne smejo pretirano ali neupravičeno omejevati pravic 
potrošnikov, ki zakonito uporabljajo avtorsko zaščitene izdelke;

6. priznava, da široko razširjanje znanja prispeva k družbeni odprtosti in socialni koheziji, 
poudarja pa, da je visoka raven varstva avtorskih pravic bistvena za intelektualno 
ustvarjanje, zato je treba v zvezi s tem najti ravnotežje, da se bo lahko ustvarjalnost 
vzdrževala in razvijala v interesu vseh;

7. poudarja, da so evropski predpisi o avtorskih pravicah, ki zagotavljajo visoko stopnjo 
varstva, potrebni za vedno nove inovacije in naložbe izdajateljev v nove elektronske 
proizvode in storitve, ki bistveno prispevajo k prizadevanjem Evropske unije, da postane 
najpomembnejše na znanju temelječe gospodarstvo na svetu;

8. ocenjuje, da se izjeme in omejitve v zvezi z avtorskimi in podobnimi pravicami 
najučinkoviteje zagotavljajo na nacionalni ravni, saj to omogoča sprejetje najprožnejših 
rešitev v hitro spremenljivi informacijski družbi;

9. ugotavlja, da to prvo poročilo o uporabi členov 5, 6 in 8 direktive 2001/29/ES ne more 
ponuditi relevantne ocene, saj države članice zamujajo pri prenosu direktive, zato 
Komisijo poziva, naj svoja prizadevanja usmeri v celovit prenos direktive 2001/29/ES in 
vseh njenih vidikov ter zagotovi ravnovesje med nagrajevanjem imetnikov pravic in 
širjenjem v dobro evropskih potrošnikov;

10.  obžaluje, da Komisija v svojem poročilu ni upoštevala pravne prakse držav, ki so se 
Uniji priključile po sprejetju direktive;
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11. želi, da bi si Komisija vzela več časa za pripravo obsežnejšega kataloga ukrepov za 
prenos v nacionalno pravo in prihodnje sodne prakse;

12. meni, da je treba uporabo direktivo postaviti v širši okvir in še posebej upoštevati določbe 
v zvezi z elektronskim poslovanjem iz Direktive Evropskega parlamenta in Sveta 
2000/31/ES z dne 8. junija 2000 o nekaterih pravnih vidikih storitev informacijske 
družbe, zlasti elektronskega poslovanja na notranjem trgu1, Direktive Evropskega 
parlamenta in Sveta 2004/48/ES z dne 29. aprila 2004 o uveljavljanju pravic intelektualne 
lastnine2 in določbe v zvezi z varovanjem podatkov iz Direktive Evropskega parlamenta 
in Sveta 95/46/ES z dne 24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih 
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov3;

13. ugotavlja, da direktiva 2001/29/ES zagotavlja pravno sredstvo za uveljavljanje pravic in 
se zavzema za nadaljnji razvoj in uporabo alternativnih načinov, denimo arbitraže, 
posredovanja in samoregulacije, v katere bi bili vključeni različni akterji iz digitalnega 
sveta;

14. ocenjuje, da sta izobraževanje in osveščenost bistvenega pomena, in Komisijo poziva, da 
zagotovi preglednost in medobratovalnost sistemov upravljanja z digitalnimi pravicami.

1 UL L 178, 17.7.2000, str. 1.
2 UL L 157, 30.4.2004, str. 45.
3 UL L 281, 23.11.1995, str. 31.
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